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PROGRAM DODJELE POTPORE MALE VRIJEDNOSTI 
HRVATSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVITAK 

 
 

Područje primjene 
Članak 1. 

 
(1) Ovaj Program usklađen s Uredbom Komisije (EU) 2023/2831 оd 13. prosinca 2023. o primjeni 

članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije na de minimis potpore (SL L 
2023/2831, 15.12.2023.; dalje: Uredba Komisije (EU) 2023/2831), primjenjuje se prilikom 
dodjele potpora poduzetnicima u svim sektorima, uz iznimku: 
 

a) potpore koje se dodjeljuju poduzetnicima koji se bave primarnom proizvodnjom 
proizvoda ribarstva i akvakulture; 

b) potpore koje se dodjeljuju poduzetnicima koji se bave preradom i stavljanjem na 
tržište proizvoda ribarstva i akvakulture, ako je iznos potpore utvrđen na temelju 
cijene ili količine kupljenih proizvoda ili proizvoda stavljenih na tržište; 

c) potpora koje se dodjeljuju poduzetnicima koji djeluju u primarnoj proizvodnji 
poljoprivrednih proizvoda,  

d) potpore koje se dodjeljuju poduzetnicima u sektoru prerade i stavljanja na tržište 
poljoprivrednih proizvoda, u jednom od sljedećih slučajeva: 

i. ako se iznos potpore utvrđuje na temelju cijene ili količine tih proizvoda 
koji su kupljeni od primarnih proizvođača ili koje dotični poduzetnici 
stavljaju na tržište;   

 
ii. ako su potpore uvjetovane njihovim djelomičnim ili potpunim prenošenjem 

na primarne proizvođače; 
e) potpore dodijeljene za djelatnosti povezane s izvozom u treće zemlje ili države 

članice, konkretno potpore izravno povezane s izvezenim količinama, 
uspostavljanjem i radom distribucijske mreže ili drugim tekućim rashodima 
povezanima s djelatnošću izvoza; 

f) potpore koje se uvjetuju uporabom domaćih proizvoda ili usluga umjesto uvoznih. 
 

(2) Ako poduzetnik djeluje u jednom od sektora iz stavka 1. točke (a), (b), (c) ili (d) ovog članka i u 
jednom ili više sektora obuhvaćenih područjem primjene Uredbe Komisije (EU) 2023/2831 ili 
obavlja druge djelatnosti obuhvaćene područjem primjene Uredbe Komisije (EU) 2023/2831, 
ovaj se Program primjenjuje na potpore dodijeljene u vezi s tim drugim sektorima odnosno 
djelatnostima, uz uvjet da predmetna država članica osigura odgovarajućim sredstvima, kao 
što je razdvajanje djelatnosti ili razdvajanje računa, da djelatnosti u sektorima isključenima iz 
područja primjene Uredbe Komisije (EU) 2023/2831 ne ostvaruju korist od de minimis potpora 
koje se dodjeljuju temeljem ovog Programa.  

 
 

Definicije 
Članak 2. 

 
(1) Za potrebe primjene ovog Programa primjenjuju se sljedeće definicije:  

a. „poljoprivredni proizvodi” znači proizvodi navedeni u Prilogu I. Ugovoru o 
funkcioniranju Europske unije (dalje: Ugovor), odnosno Privitku I ovom Programu, 
osim proizvoda ribarstva i akvakulture obuhvaćenih Uredbom (EU) br. 1379/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća1; 

b.  „primarna poljoprivredna proizvodnja” znači proizvodnja plodova zemlje i proizvoda 
stočarstva navedenih u Prilogu I. Ugovoru bez obavljanja dodatnih operacija kojima bi 
se promijenila priroda tih proizvoda; 

 
1 Uredba (EU) br. 1379/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. o zajedničkom uređenju tržišta proizvodima 
ribarstva i akvakulture, izmjeni uredbi Vijeća (EZ) br. 1184/2006 i (EZ) br. 1224/2009 i stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) 
br. 104/2000 (SL L 354, 28.12.2013., str. 1.) 
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c. “prerada poljoprivrednih proizvoda“ znači svaki postupak proveden na 
poljoprivrednom proizvodu čiji je rezultat proizvod koji je isto poljoprivredni proizvod, 
osim aktivnosti na poljoprivrednim gospodarstvima koje su potrebne za pripremu 
životinjskog ili biljnog proizvoda za prvu prodaju; 

d. „stavljanje na tržište poljoprivrednih proizvoda“ znači držanje ili izlaganje 
poljoprivrednog proizvoda u cilju prodaje, ponuda na prodaju, isporuka ili bilo koji 
drugi način stavljanja na tržište, osim prve prodaje preprodavateljima i prerađivačima 
koju obavlja primarni proizvođač i svih djelatnosti povezanih s pripremom proizvoda 
za takvu prvu prodaju; prodaja krajnjim potrošačima koju obavlja primarni proizvođač 
smatra se stavljanjem na tržište poljoprivrednih proizvoda ako se odvija u zasebnim 
za to namijenjenim prostorima; 

e. „proizvodi ribarstva i akvakulture” znači proizvodi definirani u članku 5. točkama (a) i 
(b) Uredbe (EU) br. 1379/2013; 

f. „primarna proizvodnja proizvoda ribarstva i akvakulture” znači sve operacije povezane 
s ribolovom, uzgojem ili rastom vodenih organizama, kao i aktivnosti na 
poljoprivrednim gospodarstvima ili na brodu koje su potrebne za pripremu životinje ili 
biljke za prvu prodaju, uključujući rezanje, filetiranje ili zamrzavanje, i prva prodaja 
preprodavačima ili prerađivačima; 

g. „prerada i stavljanje na tržište proizvoda ribarstva i akvakulture” znači sve operacije, 
uključujući rukovanje, obradu i preradu, koje se obavljaju nakon iskrcaja (ili 
sakupljanja u slučaju akvakulture) i čiji je rezultat prerađen proizvod, kao i distribucija 
tih proizvoda; 

h. „financijski posrednik” znači svaka financijska institucija, bez obzira na oblik i 
vlasništvo, koja posluje s ciljem ostvarivanja dobiti; smatra se da javne razvojne 
banke ili institucije nisu obuhvaćene tom definicijom ako djeluju kao davatelji potpore i 
ako ne postoji unakrsno subvencioniranje aktivnosti koje poduzimaju na vlastiti rizik i 
za vlastiti račun. 

(2) Za potrebe primjene ovog Programa pojmom „jedan poduzetnik” obuhvaćeni su svi 
poduzetnici koji su u najmanje jednom od sljedećih međusobnih odnosa: 

a. jedan poduzetnik ima većinu glasačkih prava dioničara ili članova u drugom 
poduzetniku; 

b. jedan poduzetnik ima pravo imenovati ili smijeniti većinu članova upravnog, 
upravljačkog ili nadzornog tijela drugog poduzetnika; 

c. jedan poduzetnik ima pravo na ostvarivanje vladajućeg utjecaja nad drugim 
poduzetnikom na temelju ugovora sklopljenog s tim poduzetnikom ili na temelju 
odredbe njegova osnivačkog akta ili statuta; 

d. jedan poduzetnik, koji je dioničar ili član u drugom poduzetniku, sam kontrolira većinu 
glasačkih prava dioničara ili glasačkih prava članova u tom poduzetniku u dogovoru s 
drugim dioničarima ili članovima tog poduzetnika. 

(3) Poduzetnici koji su u bilo kojem od odnosa navedenih u stavku 2. točkama (a) do (d) ovog 
članka preko jednog ili više drugih poduzetnika isto se tako smatraju jednim poduzetnikom. 

 
 
 

De minimis potpora 
Članak 3. 

 
(1) Ukupan iznos de minimis potpora koje se u Republici Hrvatskoj kao državi članici mogu 

dodijeliti jednom poduzetniku ne smije premašiti 300 000 EUR tijekom bilo kojeg trogodišnjeg 
razdoblja. 

(2) Gornja granica utvrđena u stavku 1. ovog članka primjenjuju se bez obzira na oblik de minimis 
potpora ili na cilj koji se namjerava postići te neovisno o tome financira li se potpora koju 
dodjeljuje HBOR (i drugi davatelji u RH) u cijelosti ili djelomično iz sredstava koja su 
podrijetlom iz Europske unije.  

(3) Za potrebe gornje granice iz stavka 1. ovog članka potpore se izražavaju kao gotovinska 
bespovratna novčana sredstva. Svi iznosi koji se primjenjuju bruto su iznosi, tj. iznosi prije 
odbitka poreza i drugih naknada. Ako se potpora ne dodjeljuje u obliku bespovratnih 
sredstava, iznos potpore jednak je bruto novčanoj protuvrijednosti potpore. 
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(4) Ako bi se dodjelom novih de minimis potpora mogla premašiti gornja granica iz stavka 1. ovog 
članka, ni jedna od tih novih potpora ne može ostvariti korist od ovog Programa. 

 
 
 

Trenutak dodjele potpore i diskont 
Članak 4. 

 
(1) De minimis potpora smatra se dodijeljenom u trenutku kada poduzetnik stekne zakonsko 

pravo na primanje potpore, neovisno o datumu isplate de minimis potpore poduzetniku, 
odnosno u trenutku potpisivanja ugovora o kreditu.  

(2) Potpore koje se isplaćuju u više obroka diskontiraju se na vrijednost potpore u trenutku 
njezine dodjele. Kamatna stopa koja se primjenjuje pri diskontiranju je diskontna kamatna 
stopa koja se primjenjuje u trenutku dodjele potpore. 
 

 
Spajanje i razdvajanje poduzetnika 

Članak 5. 
 

(1) U slučaju spajanja i preuzimanja, pri utvrđivanju prelazi li se gornja granica utvrđena u članku 
3. stavku 1. ovog Programa bilo kojom novom de minimis potporom koja se dodjeljuje novom 
poduzetniku ili poduzetniku preuzimatelju, u obzir se uzimaju sve prethodne de minimis 
potpore dodijeljene bilo kojem od poduzetnika uključenih u postupak spajanja. De minimis 
potpore koje su zakonito dodijeljene prije spajanja ili preuzimanja ostaju zakonite. 

(2) Ako se jedan poduzetnik podijeli na dva ili više zasebnih poduzetnika, de minimis potpora 
dodijeljena prije podjele dodjeljuje se poduzetniku koji je od nje ostvario korist, što je načelno 
poduzetnik koji je preuzeo djelatnosti za koje je korištena de minimis potpora. Ako takva 
raspodjela nije moguća, de minimis potpora razmjerno se dodjeljuje na temelju 
knjigovodstvene vrijednosti vlasničkog kapitala novih poduzetnika na datum kad je podjela 
stupila na snagu. 

 
 

Izračun bruto novčane protuvrijednosti i transparentnost potpore 
Članak 6. 

 
(1) Ovaj se Program primjenjuje samo na potpore za koje je moguće prethodno točno izračunati 

bruto novčanu protuvrijednost bez potrebe za provođenjem procjene rizika („transparentne de 
minimis potpore”). 

(2) Potpore sadržane u bespovratnim sredstvima ili subvencioniranim kamatnim stopama 
smatraju se transparentnim de minimis potporama. 

(3) Potpore sadržane u zajmovima smatraju se transparentnim de minimis potporama: 
a. ako se nad poduzetnikom ne provodi skupni postupak u slučaju nesolventnosti niti 

on, u skladu s pozitivnim pravom Republike Hrvatske, ispunjava kriterije da se 
nad njim pokrene skupni postupak u slučaju nesolventnosti na zahtjev vjerovnika. 
U slučaju velikih poduzetnika, korisnik je u situaciji koja odgovara barem 
kreditnom rejtingu „B-”; i/ili  

b. ako je zajam osiguran kolateralom kojim je pokriveno najmanje 50 % zajma i 
zajam iznosi ili 1 500 000 EUR u razdoblju od pet godina ili 750 000 EUR u 
razdoblju od 10 godina; ako je zajam manji od tih iznosa ili je odobren na 
razdoblje kraće od pet odnosno 10 godina, bruto novčana protuvrijednost tog 
zajma izračunava se kao razmjerni dio odgovarajuće gornje granice utvrđene u 
članku 3. stavku 1. ovog Programa; ili 

c. ako je bruto novčana protuvrijednost izračunata na temelju referentne stope koja 
se primjenjivala u trenutku dodjele. 

(4) Potpore sadržane u dokapitalizacijama smatraju se transparentnim de minimis potporama 
samo ako ukupan iznos javne dokapitalizacije ne premašuje gornju granicu za de minimis 
potpore iz članka 3. stavka 1. ovog Programa. 

(5) Potpore sadržane u mjerama rizičnog financiranja u obliku vlasničkog ili kvazivlasničkog 
ulaganja smatraju se transparentnim de minimis potporama samo ako kapital dodijeljen 
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jednom poduzetniku ne premašuje gornju granicu za de minimis potpore iz članka 3. stavka 1. 
ovog Programa. 

(6) Potpore sadržane u jamstvima smatraju se transparentnim de minimis potporama ako je 
ispunjen jedan od sljedećih uvjeta: 

a. ako se nad poduzetnikom ne provodi skupni postupak u slučaju nesolventnosti niti on, 
u skladu s nacionalnim pravom, ispunjava kriterije da se nad njim pokrene skupni 
postupak u slučaju nesolventnosti na zahtjev vjerovnika. U slučaju velikih 
poduzetnika, korisnik je u situaciji koja odgovara barem kreditnom rejtingu „B-”; i /ili 

b. ako jamstvo ni u jednom trenutku ne premašuje 80 % temeljnog zajma, gubitke snose 
razmjerno i na isti način zajmodavac i jamac, neto povrati koji proizlaze iz naplate 
zajma iz jamstava koje je dao zajmoprimac razmjerno smanjuju gubitke koje snose 
zajmodavac i jamac te je zajamčeni iznos 2 250 000 EUR, a trajanje jamstva pet 
godina ili je zajamčeni iznos 1 125 000 EUR a trajanje jamstva 10 godina; ako je 
zajamčeni iznos manji od tih iznosa ili se jamstvo odnosi na razdoblje kraće od pet 
odnosno 10 godina, bruto novčana protuvrijednost tog jamstva izračunava se kao 
razmjerni dio odgovarajuće gornje granice utvrđene u članku 3. stavku 1. ovog 
Programa; ili 

c. bruto novčana vrijednost potpore izračunana je na temelju premija sigurne luke 
utvrđenih u obavijesti Komisije; ili 

d. prije provedbe, 
i. metode izračuna bruto novčane protuvrijednosti jamstva prijavljene su Komisiji 

u skladu s nekom drugom uredbom Komisije iz područja državnih potpora 
koja se primjenjivala u tom trenutku i Komisija ih smatra usklađenima s 
Obavijesti o jamstvima2 ili bilo kojom drugom obavijesti koja je zamjenjuje; i 

ii. te se metode izričito odnose na vrstu jamstva i vrstu temeljne transakcije o 
kojima je riječ u kontekstu primjene ovog Programa. 

(7) Svaka potpora koju bi primio financijski posrednik koji provodi jedan ili više programa de 
minimis potpora, a koja je pod jednakim uvjetima dostupna financijskim posrednicima koji 
djeluju u Republici Hrvatskoj, smatra se transparentnom de minimis potporom ako: 
(a) financijski posrednik prenosi pogodnost dobivenu državnim jamstvima na korisnike 

pružanjem novih nadređenih zajmova korisnicima s nižim kamatnim stopama ili nižim 
zahtjevima za kolateral i nijedno jamstvo ne premašuje 80 % temeljnog zajma; i 

(b) de minimis zajmovi pokriveni jamstvom daju se korisnicima koji se nalaze u situaciji 
usporedivoj s barem kreditnim rejtingom „B-”, a ukupan iznos takvih zajmova: 

i. manji je od 10 milijuna EUR; ili 
ii. manji je od 40 milijuna EUR i svaki pojedinačni de minimis zajam pokriven 

jamstvom ne premašuje 100 000 EUR. 
Ako financijski posrednik ima manje od 10 milijuna EUR de minimis zajmova, kako je 
definirano u točki (b) podtočki i. ovog  stavka, ili 40 milijuna EUR, kako je definirano u točki (b) 
podtočki ii. ovog stavka, bruto novčana protuvrijednosti koja se dodjeljuje svakom iznosu 
izračunava se kao odgovarajući udio relevantne gornje granice utvrđene u članku 3. stavku 1. 
ovog Programa.  

(8) Potpore sadržane u ostalim instrumentima smatraju se transparentnim de minimis potporama 
ako je u okviru dotičnog instrumenta određena gornja vrijednost kojom se osigurava da se ne 
premaši primjenjiva gornja granica utvrđena u članku 3. stavku 1. ovog Programa.  
 
 

 
Instrumenti dodjele potpore HBOR-a 

Članak 7. 
 

(1) Potpore male vrijednosti temeljem ovog Programa moguće je dodijeliti putem slijedećih 
instrumenata:  

- subvencije kamatne stope, 
- povoljnijeg zajma, 
- jamstva te 
- otpisa duga. 

 
2 Obavijest Komisije o primjeni članaka 87. i 88. Ugovora o EZ-u na državne potpore u obliku jamstava (SL C 155, 20.06.2008.) 
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(2)  Bruto ekvivalent potpore izračunavati će se na sljedeći način: 
a) kod subvencije kamatne stope kao iznos subvencije; u slučaju subvencija kamatne stope kod 

poslovne banke, iznos subvencije je razlika između tržišne kamatne stope banke i kamatne 
stope za klijenta, umanjene za subvenciju;  

b) kod povoljnijeg zajma, kao razlika između referentne kamatne stope i efektivne kamatne 
stope;  

c) kod jamstava malim i srednjim poduzetnicima, kao razlika između premija sigurne luke 
utvrđenih u Obavijesti Komisije o primjeni članaka 87. i 88. Ugovora o Europskoj zajednici na 
državne potpore u obliku jamstava (SL C 155, 20.6.2008.) i stvarno naplaćene naknade na 
jamstvo;  

d) kod jamstava subjektima srednje tržišne kapitalizacije3 i velikim poslovnim subjektima4, kao 
razlika između tržišne naknade za jamstvo izračunate sukladno Metodologiji za izračun 
naknada za jamstvo subjektima srednje tržišne kapitalizacije i velikim poslovnim subjektima 
(odluka Europske komisije SA.64359) i stvarno naplaćene naknade za jamstvo, a koji iznosi 
se diskontiraju na sadašnju vrijednost primjenom diskontne stope; 

e) kod otpisa duga, bruto ekvivalent potpore predstavlja iznos otpisanog duga. 
(3)  Referentna kamatna stopa za pojedinog korisnika utvrđuje se sukladno odredbama Pravilnika 
o utvrđivanju referentne i diskontne kamatne stope (sastavni dio Pravilnika o državnim potporama 
HBOR-a), a temelji se na uvećanju osnovne stope za maržu koja se utvrđuje ovisno o kreditnom 
rangu korisnika kredita i ponuđenim instrumentima osiguranja. Diskontiranje se provodi primjenom 
diskontne stope utvrđene sukladno Pravilniku o utvrđivanju referentne i diskontne kamatne stope. 

 
 

Kumulacija 
Članak 8. 

 
(1) De minimis potpore koje se dodjeljuju temeljem ovog Programa mogu se kumulirati s de 

minimis potporama dodijeljenima u skladu s Uredbom Komisije (EU) 2023/28325. 
(2) De minimis potpore koje se dodjeljuju temeljem ovog Programa mogu se kumulirati s de 

minimis potporama dodijeljenima u skladu s uredbama Komisije (EU) br. 1408/20136 i (EU) br. 
717/20147 do odgovarajuće gornje granice utvrđene u članku 3. stavku 1. ovog Programa. 

(3) De minimis potpore koje se dodjeljuju u skladu s ovim Programom ne kumuliraju se s 
državnim potporama u vezi s istim prihvatljivim troškovima niti s državnim potporama za istu 
mjeru rizičnog financiranja ako bi se takvom kumulacijom premašio najviši relevantni intenzitet 
potpore ili iznos potpore koji je za konkretan slučaj utvrđen uredbom o skupnom izuzeću ili 
odlukom Komisije. De minimis potpore koje nisu dodijeljene za određene prihvatljive troškove 
ili se ne mogu pripisati takvim troškovima mogu se kumulirati s drugim državnim potporama 
dodijeljenima na temelju uredbe o skupnom izuzeću ili odluke Komisije. 
 

 
Praćenje potpore 

Članak 9. 
 

(1) Prije dodjeljivanja potpore HBOR od poduzetnika mora dobiti izjavu, u pisanom ili 
elektroničkom obliku, o svakoj de minimis potpori na koju se primjenjuje Uredba Komisije (EU) 
2023/2831 ili druga uredba o de minimis potporama, primljenoj tijekom bilo kojeg trogodišnjeg 
razdoblja.  

 
3 poduzetnici koji imaju između 250 i 3.000 zaposlenika na puno radno vrijeme, a temeljem podataka iz posljednjeg odobrenog 
godišnjeg financijskog izvještaja krajnjih korisnika; podaci koji se koriste za izračun broja zaposlenika trebaju biti u skladu s 
Preporukom Europske komisije 2003/361/EZ od 6. svibnja 2003. o definiciji mikro, malih i srednjih poduzeća (SL L 124, 
20.5.2003.) 
4 poduzetnici koji se ne smatraju mikro, malim ili srednjim poduzetnikom u skladu s Preporukom Europske komisije 2003/361/EZ 
od 6. svibnja 2003. o definiciji mikro, malih i srednjih poduzeća (SL L 124, 20.5.2003.); veliki poduzetnici 
5 Uredba Komisije (EU) 2023/2832 оd 13. prosinca 2023. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske 
unije na de minimis potpore koje se dodjeljuju poduzetnicima koji pružaju usluge od općeg gospodarskog interesa (SL L, 
2023/2832, 15.12.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2832/oj). 
6 Uredba Komisije (EU) br. 1408/2013 оd 18. prosinca 2013. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske 
unije na potpore de minimis u poljoprivrednom sektoru (SL L 352, 24.12.2013., str. 9.). 
7 Uredba Komisije (EU) br. 717/2014 od 27. lipnja 2014. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije 
na de minimis potpore u sektoru ribarstva i akvakulture (SL L 190, 28.6.2014., str. 45.). 
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(2) HBOR dodjeljuje nove de minimis potpore u skladu s ovim Programom tek nakon što utvrdi da 
to neće povisiti ukupan iznos de minimis potpora koji je taj poduzetnik primio do razine koja 
premašuje gornju granicu iz članka 3. stavka 1. ovog Programa i da su ispunjeni svi uvjeti 
predviđeni ovim Programom. 

 
 

Čuvanje podataka (evidentiranje)  
Članak 10. 

 
(1) HBOR bilježi i prikuplja sve podatke koje su potrebni kako bi se dokazalo da su ispunjeni uvjeti 

iz ovog Programa. 
(2) Za vođenje evidencije potpora male vrijednosti dodijeljenih od strane HBOR-a zadužena je 

Služba izvješćivanja pri Sektoru kreditiranja te se evidencija potpora male vrijednosti vodi 
zasebno od evidencije državnih potpora. 

(3) Podaci o pojedinim de minimis potporama čuvaju se 10 godina od datuma dodjele potpore.  
 
 

Prijelazne i završne odredbe 
Članak 11. 

 
(1) Ovaj Program stupa na snagu i počinje se primjenjivati danom donošenja od strane Uprave 

HBOR-a te se zadužuju svi radnici postupati na način kako je propisano istim.  
(2) Početkom primjene ovog Programa stavlja se izvan snage Program dodjele potpore male 

vrijednosti Hrvatske banke za obnovu i razvitak usvojen za programsko razdoblje 2014-2020.  
(3) Na kraju razdoblja važenja Uredbe Komisije (EU) 2023/2831, ovaj Program kao program de 

minimis potpora koji ispunjava uvjete iz predmetne Uredbe ostaje obuhvaćen istom Uredbom 
još šest mjeseci. 

(4) Ovaj Program primjenjivati će se zaključno do 31. prosinca 2030. godine.  
(5) Za tumačenje i ažuriranje ovog Programa zadužena je funkcija nadležna za potpore iz Ureda 

za usklađenost, SPNFT, informacijsku sigurnost i potpore. 
(6) Ovaj Program objavljuje se na intranetu te na internetskoj stranici HBOR-a. 
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PRIVITAK I PROGRAMU DODJELE POTPORE MALE VRIJEDNOSTI - Popis proizvoda iz Priloga 
I Ugovora 
 
                          (1)                                                                                                   (2) 
br. Briselske nomenklature                                                                          Naziv proizvoda 
___________________________________________________________________________ 
 
Poglavlje 1.                                           Žive životinje 
Poglavlje 2.                                           Meso i jestivi klaonički proizvodi 
Poglavlje 3.                                           Ribe, rakovi i mekušci 
Poglavlje 4.                                           Mlijeko i drugi mliječni proizvodi; jaja peradi i ptičja 
                                                              jaja; prirodni  med 
Poglavlje 5. 
05.04                                                     Crijeva, mjehuri i želuci životinja (osim riba), cijeli i  njihovi 
dijelovi                                                                    
05.15                                                     Proizvodi životinjskog podrijetla koji nisu drugdje                           
                                                              navedeni ili uključeni; mrtve životinje iz poglavlja 1. ili  
                                                              poglavlja 3., neuporabive  za ljudsku prehranu 
 
Poglavlje 6.                                           Živo drveće i druge biljke; lukovice, korijenje i slično; 
                                                              rezano cvijeće i ukrasno lišće 
 
Poglavlje 7.                                           Jestivo povrće, neko korijenje i gomolji 
Poglavlje 8.                                           Jestivo voće i orašasti plodovi; kore lubenica ili agruma 
Poglavlje 9.                                           Kava, čaj i začini, osim mate čaja (tarifni broj 09.03) 
Poglavlje 10.                                         Žitarice 
Poglavlje 11.                                         Proizvodi mlinske industrije; slad i škrob; gluten; inulin 
Poglavlje 12.                                         Uljano sjemenje i plodovi; razno zrnje, sjemenje i  
                                                              plodovi; industrijsko i ljekovito bilje; slama i stočna hrana 
Poglavlje 13. 
bivši 13.03                                            Pektin 
Poglavlje 15. 
15.01                                                     Salo i ostala zasićena svinjska mast; zasićena mast peradi 
15.02                                                     Nezasićena mast goveda, ovaca ili koza; loj  
                                                              (uključujući „premier jus“)  proizveden iz tih masti 
                                                                 
15.03                                                     Stearin od svinjske masti, stearin iz ulja i lojni stearin;     
                                                              ulje svinjske masti, oleo-margarin i lojno ulje,    
                                                              neemulgiran i nemiješan ili pripremljen na bilo koji način 
                                                                 
15.04                                                     Masti i ulje od ribe i morskih sisavaca, rafinirani ili     
                                                              nerafinirani 
15.07                                                     Nehlapljiva biljna ulja, tekuća ili kruta, sirova, 
                                                              rafinirana ili pročišćena 
 
15.12                                                     Životinjske ili biljne masti i ulja, hidrogenirana,    
                                                              rafinirana ili nerafinirana, ali dalje neobrađena 
15.13                                                     Margarin, proizvodi od loja i drugi pripravci od jestivih masnoća 
15.17                                                     Ostaci iz proizvodnje masti i ulja ili voska životinjskog ili biljnog 
                                                              podrijetla 
 
Poglavlje 16.                                          Prerađevine od mesa, riba, rakova ili mekušaca 
 
Poglavlje 17. 
17.01                                                      Šećer od šećerne repe ili šećerne trske, u čvrstom stanju 
17.02                                                   Ostali šećeri; šećerni sirupi; umjetni med (pomiješan s prirodnim 
                                                            medom ili ne); karamel 
17.03                                                   Melase s dodatkom boje ili ne 
17.05                                                   (*) Šećeri s dodanim aromama ili tvarima za bojenje, sirupi i  
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                                                            melase (uključujući vanilin šećer ili vanilin), uz iznimku voćnih  
                                                            sokova koji sadržavaju dodani šećer u bilo kojem omjeru. 
Poglavlje 18. 
18.01                                                   Kakao u zrnu, cijeli ili lomljen, sirov ili pržen 
18.02                                                   Ljuske kakaa, kožice i otpaci 
Poglavlje 20.                                        Proizvodi od povrća, voća ili ostalih dijelova biljaka 
Poglavlje 22. 
22.04                                                    Mošt od grožđa, u fermentaciji ili sa zaustavljenim vrenjem bez 
                                                             dodavanja alkohola 
22.05                                                    Vino od svježeg grožđa; mošt od grožđa čija je fermentacija 
                                                             zaustavljena dodavanjem alkohola 
22.07                                                    Druga fermentirana pića ( npr. jabukovača, kruškovača ili 
medovina) 
bivši 22.08 (*)                                       Etanol, denaturirani ili ne, s bilo kojim sadržajem etanola,    
                                                             dobiveni 
bivši 22.09 (*)                                       od poljoprivrednih proizvoda navedenih u prilogu I., osim likera i 
                                                             drugih alkoholnih pića i složenih alkoholnih pripravaka (poznati  
                                                             kao „koncentrirani ekstrakti“) za proizvodnju pića 
 
22.10 (*)                                               Ocat i nadomjesci za ocat 
 
Poglavlje 23.                                        Ostaci i otpaci od prehrambene industrije;  
                                                             pripremljena životinjska hrana 
Poglavlje 24. 
24.01                                                    Neprerađeni duhan, duhanski otpaci 
Poglavlje 45. 
45.01                                                    Prirodno pluto, neobrađeno, drobljeno, granulirano ili  
                                                             mljeveno; otpaci od pluta 
Poglavlje 54. 
54.01                                                    Lan, sirov ili prerađen, ali nepreden; lanena kučina i otpaci       
                                                             (uključujući otpadnu pređu i rastrgane tekstilne materijale) 
Poglavlje 57. 
57.01                                                    Prava konoplja (Cannabis sativa), sirova ili prerađena,  
                                                             ali nepredena; kučina i otpaci od konoplje (uključujući  
                                                             otpadnu pređu i rastrgane tekstilne materijale) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

11 

 

PRIVITAK II PROGRAMU DODJELE POTPORE MALE VRIJEDNOSTI - Premija sigurne luke za 
male i srednje poduzetnike iz čl.7.st.6.c) Programa  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kreditna kvaliteta Standard&Poor’s Fitch Moody’s 
Godišnja premija sigurne 
luke 

Najviša kvaliteta AAA AAA Aaa 0,4 % 

Vrlo visoka sposobnost plaćanja 

AA+ AA+ Aa1 

0,4 % AA AA Aa2 

AA- AA- Aa3 

Visoka sposobnost plaćanja 

A+ A+ A1 

0,55 % A A A2 

A- A- A3 

Dovoljna sposobnost plaćanja 

BBB+ BBB+ Baa1 

0,8 % BBB BBB Baa2 

BBB- BBB- Baa3 

Sposobnost plaćanja osjetljiva na 
nepovoljne okolnosti 

BB+ BB+ Ba1 
2 % 

BB BB Ba2 

BB- BB- Ba3 
3,8 % 

Sposobnost plaćanja vjerojatno će biti 
umanjena u nepovoljnim okolnostima 

B+ B+ B1 

B B B2 
6,3 % 

B- B- B3 

Sposobnost plaćanja ovisna je o 
kontinuiranim povoljnim okolnostima 

CCC+ CCC+ Caa1 

Ne može se ponuditi 
godišnja premija sigurne 
luke 

CCC CCC Caa2 

CCC- CCC- Caa3 

CC CC  

 C  

U stečaju ili blizu stečaja SD DDD Ca 
Ne može se ponuditi 
godišnja premija sigurne 
luke 


